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1. Цель документа

Настоящие Правила разработаны для:

· Клиентов — банков-респондентов, работающих с АО «АЛЬФА-БАНК» по системе SWIFT; 

· Клиентов — банков-респондентов, работающих с АО «АЛЬФА-БАНК» по системе TELEX.

Настоящие Правила детализируют требования по заполнению полей сообщений, передаваемых по системам SWIFT и TELEX, с учетом специфики программного обеспечения АО «АЛЬФА-БАНК». 

Соблюдение требований настоящих Правил при заполнении Заявлений на перевод, поступающих по системам SWIFT и TELEX, необходимо для обеспечения сквозной автоматической обработки платежей (STP — straight through processing) в расчетной системе АО «АЛЬФА-БАНК». Сквозная обработка платежей означает, что прием, разбор, маршрутизация и отправка получателю осуществляются в автоматическом режиме. Исключение операций в ручном режиме и, соответственно, уменьшение времени на обработку информации, а также минимизация операционных рисков при проведении расчетных операций в АО «АЛЬФА-БАНК» являются основными преимуществами процесса STP.

2. Основные понятия
Для целей настоящих Правил используются следующие основные понятия:

Банк — АО «АЛЬФА-БАНК».
Банк-корреспондент — кредитная организация, открывшая Банку корреспондентский счет в иностранной валюте и выполняющая операции по данному счету в рамках заключенного договора/соглашения.

Банк получателя — кредитная организация, обслуживающая счет Получателя. 

Заявление на перевод в иностранной валюте (Заявление) — предоставленное по системам SWIFT (МТ103, MT200, МТ202) и TELEX распоряжение владельца счета (Клиента) Банку перевести определенную денежную сумму в иностранной валюте на счет получателя средств, открытый в Банке или другом банке. 

Клиент — кредитная организация, открывшая в Банке корреспондентский счет в иностранной валюте и выполняющая операции по данному счету в рамках договора об открытии корреспондентского счета в Банке.
Плательщик — отправитель средств (инициатор платежа).

Получатель — конечный получатель денежных средств.

Посредник — кредитная организация, обслуживающая счет Банка получателя.

Транслитерация — процесс простого замещения букв русского алфавита на соответствующие буквы или сочетания букв английского алфавита. Автоматическая транслитерация производится с использованием программных средств Банка.
ISO 3166 - стандарт на коды стран и территорий, согласно перечню стандартов International Organization for Standardization, ISO (международная организация по стандартизации).
3. Общие требования к оформлению полей Заявления

Заявления Клиентов, работающих с Банком по системам SWIFT/TELEX, оформляются в соответствии с требованиями Alfa-Bank STP Rules. 

Текст Заявления заполняется латинскими буквами, за исключением полей 70 «Информация о платеже» и 72 «Информация Клиента Банку», где информацию о платеже необходимо указывать только на английском языке с обязательным указанием сущности операции - за что именно осуществляется платеж, наименование оплачиваемой услуги/товара. Требование по указанию информации о платеже только на английском языке не распространяется на Заявления при переводе денежных средств в ограниченно конвертируемой валюте, а именно: на белорусские рубли (BYN), казахские тенге (KZT).
Заявления, оформленные Клиентом кириллицей, подлежат автоматической транслитерации.
В случае предоставления Клиентом Заявления, оформленного кириллицей, Банк не несет ответственности за изменение срока перевода иностранной валюты или возможный возврат/непроведение платежа.
В случае предоставления в Банк неверных или неполных реквизитов Банк не несет ответственность за сроки прохождения платежа.

Требования к заполнению отдельных полей Заявления

Правила заполнения Опции D: Наименование и адрес:
если указываются наименование и адрес стороны, действуют следующие правила:

· Помимо строки идентификации стороны должна присутствовать информация в строках наименования и адреса.

· Адрес указывается с новой строки, после наименования.

· Название города, указывается на последней строке, с почтовым кодом (код Zip и т.п.), названием штата и страны.

Хотя на каждой строке может указываться более одного элемента адреса, следует стремиться к тому, чтобы по возможности каждый элемент адреса (например, название улицы и номер дома) занимал не более одной строки.
Сторона, указанная в одном поле с номером счета, должна являться владельцем этого счета и номер счета должен быть известен обслуживающей счет финансовой организации:

· номер счета, указанный в полях 58а или 59а, должен принадлежать этой стороне и обслуживаться указанной в поле 57а финансовой организацией либо — если поле 57а отсутствует — Банком;

·  номер счета, указанный в поле 57а, должен принадлежать этой стороне и обслуживаться указанной в поле 56а финансовой организацией либо — если поле 56а отсутствует — Банком;

· номер счета, указанный в поле 56а, должен принадлежать этой стороне и обслуживаться Банком.

Оформление платежных инструкций, передаваемых по системе TELEX

· в случае если и Плательщик и Получатель являются кредитными организациями, платежные инструкции оформляются в порядке, предусмотренном для сообщений формата MT202; в противном случае — в порядке, предусмотренном для сообщений формата MT103;

Важно! Оформление платежных инструкций, передаваемых по системе TELEX, в порядке, предусмотренном для сообщений формата MT200, не допускается.
· номер поля и название опции указываются между знаками двоеточия без пробелов, название опции — на латинице;

· строка не должна начинаться с символа пробел;

· длина строки не более 35 символов без учета символов поля;

· в начале строки, следующей за последним полем, ставится символ «Конец сообщения» (двоеточие «:»);

· в начале или в конце сообщения должен содержаться номер телекса и автоответ отправителя, если платежные инструкции направляются с использованием телексного шлюза, то есть в процессе передачи не происходит обмен автоответами;

· кодовые слова в поле телексного ключа указываются латиницей: TESTKEY, KEY и так далее.

Для автоматической обработки платежных инструкций, направляемых по TELEX, необходимо передавать каждое сообщение отдельно и не использовать пакетный режим.

Заявление, переданное по системе TELEX, не принимается Банком к исполнению в случае отсутствия или незаполнения любого из обязательных полей.

Расшифровка символов, используемых при указании формата поля

	а
	Только заглавные буквы (от A до Z)

	с
	Только буквы (в верхнем регистре) и цифры

	d
	Цифры и десятичная запятая

	n
	Только цифры (от 0 до 9)

	x
	Любые символы из Набора разрешенных символов, в верхнем и нижнем регистре

	nn*nn
	Максимальное количество строк, умноженное на максимальную длину

	nn!
	Фиксированная длина

	[ ]
	Квадратные скобки, ограничивающие формат какого-либо подполя, указывают, что оно является необязательным в этом поле

	/D
	Код операции по дебетованию счета


 Примеры:

	16x       =  до 16 символов Набора разрешенных символов 

	3!a        =  всегда 3 буквы

	4*35x   =  до 4 строк, каждая до 35 символов

	20!n      =  всегда 20 цифр


Набор разрешенных символов

a b c d e f g h i j k l m n o p q r s t u v w x y z

A B C D E F G H I J K L M N O P Q R S T U V W X Y Z

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9

/ - ? : ( ) . , ‘ + 

CrLf Space (Пробел)

4. Рекомендации по заполнению полей МТ103
Область применения МТ103: формат МТ103 служит для передачи платежных инструкций о переводе денежных средств в случаях, когда либо Плательщик, либо Бенефициар, либо обе эти стороны не являются кредитными организациями.

1. Поле 20: Референс

Указывается референс, присвоенный Клиентом для однозначной идентификации данного сообщения. 

Формат поля 

16x
Использование

Обязательное
Правила использования

Поле не должно начинаться и заканчиваться знаком «/» или содержать знак «//».

Поле не должно начинаться знаком «+».

Пример

:20:REF123

2. Поле 23В: Код банковской операции

Указывается тип операции с использованием кодового слова — CRED. 

Формат поля 

Опция В    4!а   

Использование

Обязательное

Пример

:23В:CRED

3. Поле 23Е: Код инструкций

В этом поле определяются инструкции.

Формат поля 
Опция Е            4!а[/30c]     (Код) (Инструкции) 
Использование

Необязательное

Правила использования

Указываются инструкции при помощи следующих кодовых слов:

· SDVA — средства должны быть зачислены Получателю той же датой валютирования;

· INTC — перевод средств между двумя компаниями, принадлежащим к одной группе;

· REPA — платеж имеет связанный референс системы Интернет-платежей;

· CORT — платеж представляет собой оплату по контракту, например, по конверсионной сделке, по сделке с ценными бумагами;

· BONL — оплата должна быть произведена только непосредственно Получателю;

· HOLD — Получатель/предъявитель требования обратится для получения средств. Оплатить по предъявлении документа, удостоверяющего личность;

· CHQB — оплата Получателю должна быть произведена выпущенным в его пользу чеком. Необязательная строка номера счета в поле 59 не должна использоваться;

· PHOB — просьба известить/связаться с Получателем/предъявителем требования по телефону;

· TELB — просьба известить/связаться с Получателем/предъявителем требования наиболее подходящим способом телекоммуникаций;

· PHON — просьба известить Банк получателя по телефону;

· TELE — просьба известить Банк получателя наиболее подходящим способом телекоммуникаций;

· PHOI — просьба известить Посредника по телефону;

· TELI — просьба известить/связаться с Посредником наиболее подходящим способом телекоммуникаций.

Дополнительная информация может использоваться только в тех случаях, когда «Код инструкций» содержит один из следующих кодов: PHON, PHOB, PHOI, TELE, TELB, TELI, HOLD или REPA.

Важно! В настоящее время Банк не исполняет инструкции, указанные в данном поле и предполагающие исполнение их Банком.  

Пример 

:23Е:PHON/123456789

4. Поле 26Т: Код типа операции

В данном поле определяются характер, назначение и/или основание для данной операции (например, заработная плата, пенсии, дивиденды и т.д.). 

Формат поля
Опция Т          3!с        

Использование

Необязательное

Пример

:26Т: K90
5. Поле 32А: Дата валютирования/Валюта/Сумма межбанковских расчетов

Указываются дата валютирования платежа (дата списания средств со счета Клиента), валюта (буквенный код валюты)
 и сумма расчетов
 (под суммой расчетов подразумевается та сумма, которая будет учитываться/выверяться на межбанковском уровне).

Формат поля

Опция A           6!n3!a15d      (Дата) (Валюта) (Сумма)

Использование

Обязательное

Правила использования
Дата должна быть действительной датой, выраженной в формате ГГММДД. Целая часть суммы должна содержать хотя бы одну цифру. Запятая между целой и дробной частью указывается обязательно и включается в максимально разрешенную длину. Количество знаков в дробной части не должно превышать максимально допустимого для данной валюты.

Пример 

:32A:170215USD5000,00

6. Поле 33В: Валюта/Сумма платежного поручения

Указываются первоначальные валюта и сумма платежного поручения Плательщика. Эта сумма приводится для информации и должна передаваться без изменений по всей цепочке движения средств.

Формат поля

Опция B       3!a15d      (Валюта) (Сумма)

Использование

Необязательное

Правила использования
Это поле должно присутствовать, если:

— конвертация или пересчет в другую валюту выполняется на стороне Клиента;

— в Заявлении в поле № 71А указано — «BEN» и, соответственно, в обязательном порядке указано поле № 71F. В данном случае сумма, указанная в поле № 32A, подлежит вычислению по формуле: Значение поля № 32А = значение поля № 33В — значение поля № 71F .

	Пример 1
	Пример 2


	:32A:170215USD763,36  

:33B:EUR1000,00

:36:1,31


	:32A:170215USD950,00  

:33B:USD1000,00

…….

:71A:BEN

:71F:USD50,00


7. Поле 36: Курс конвертации

Указывается курс, по которому производилась конвертация суммы из поля № 33В. 

Формат поля

12d              (Курс)

Использование

Необязательное

Правила использования
Данное поле подлежит заполнению в случае, если осуществлялась конвертация или пересчет в другую валюту на стороне Клиента.

Целая часть значения курса должна содержать не менее одной цифры. Запятая между целой и дробной частью указывается обязательно и включается в максимально разрешенную длину.

Пример
:36:1,31
8. Поле 50а: Плательщик

Указываются реквизиты Плательщика.

Использование

Обязательное

Форматы поля

	I. Опция K        
	[/34x]      
	(Счет)

	
	4*35x      
	(Наименование, адрес)


Правила использования

Адрес указывается полностью (включая номер дома/строения, улицу, город, страну (наименование или код страны по стандарту ISO 3166)), В случае необходимости идентификационный номер налогоплательщика (код иностранной организации) указывается  после наименования в той же строке либо на отдельной строке.
	II. Опция F 
	строка 1     (подполе «Идентификация стороны»)
	/34x      
	(Счет)

	 
	строки 2-5 (подполе «Наименование, адрес»)
	1!n/33х 
	(Номер) (Детали)


Каждая из строк подполя 2 «Наименование, адрес» должна начинаться с одного из следующих номеров, после которого следует знак «/»:

	1/
	Наименование Плательщика, идентификационный код налогоплательщика
	для физических лиц рекомендуется сначала указывать фамилию, а потом имя и отчество (если иное не вытекает из закона или национального обычая);

для юридических лиц — наименование, затем (в случае необходимости) идентификационный номер налогоплательщика (код иностранной организации) 

	2/
	Адрес 
	улица и номер дома, (в случае необходимости) район, область.

	3/
	Страна и город
	для страны указывается код страны по стандарту ISO 3166, далее — знак «/» и город; дополнительно могут указываться также почтовый индекс, штат, провинция и т.п.

	4/
	Дата рождения
	дата рождения в формате YYYYMMDD (год, месяц, день).

	5/
	Место рождения
	код страны по стандарту ISO 3166, далее — знак «/» и Место рождения.

	6/
	Идентификационный

номер клиента


	код страны по стандарту ISO 3166, далее — знак «/», присвоившая этот номер организация, далее — знак «/» и Идентификационный номер клиента.

	7/
	Национальный

идентификационный

номер 
	код страны по стандарту ISO 3166, далее — знак «/» и Национальный идентификационный номер.



	8/
	Дополнительная информация
	информация, не уместившаяся в строке 1 подполя «Идентификация стороны».




Правила использования

Строки 1, 2 и 3 подполя «Наименование, адрес» обязательны для заполнения.

Строки 4-8 необязательны для заполнения.

Каждый номер должен указываться на отдельной строке.

Номера указываются в порядке возрастания. 

Номера 1, 2 и 3 могут повторяться, если для определяемой номером информации требуется более одной строки (например, две строки для указания наименования и (в случае необходимости) идентификационного номера налогоплательщика (кода иностранной организации); две строки для указания адреса), но не более 2 раз.

В случае необходимости идентификационный номер налогоплательщика (код иностранной организации) указывается в строке с номером 1 после наименования Плательщика.

Номер 4 не может использоваться без номера 5, и наоборот.
В случае необходимости, идентификационный номер налогоплательщика (код иностранной организации) указывается в следующем формате:

· ИНН (идентификационный номер налогоплательщика, зарегистр.в ФНС РФ) — INN12n; 

· КИО (код иностранной организации) — KIO5!n.
	Пример 1


	Пример 2

	:50K:/40702840000000000005

OAO VOSTOK

INN1234567890

10, TVERSKAYA STR

MOSCOW, RUSSIA.


	:50K:AGANYAN ARAM,

12, STR.1, LENINA UL.

IZHEVSK, RU

	Пример 3
	Пример 4


	:50F:/2210.705987102

1/LC STARMARINE M 

2/70/4 ABAY AV

3/KZ/ASTANA
	:50F:/40702840000000000005

1/AO ZAPADNYI TEHNOLOGICHESKYI 1/KOMBINAT, INN1234567890
2/10, TVERSKAYA STR.

3/RU/MOSCOW



9. Поле 52а: Банк плательщика

В этом поле определяется финансовая организация, обслуживающая Плательщика, — в тех случаях, когда она отлична от Клиента. 

Формат поля

	Опция A            
	[/34х] 
	(Идентификация стороны)

	
	4!a2!a2!c[3!c]
	(Код BIC)

	
	
	

	Опция D 
	[/34х]
	(Идентификация стороны)

	
	4*35x
	(Наименование и адрес)


Использование

Необязательное

Правила использования

Данное поле подлежит заполнению только в случае, если Банком плательщика является филиал Клиента.
Первая строка может быть использована для указания кода национальной клиринговой системы. Коды национальных клиринговых систем приведены в Приложении № 4. 

Опция А является предпочтительной. 

	Пример 1
	Пример 2


	:52A: SABRRUMMTN1 
	:52D:BANK OF INTERNATIONAL BUSINESS

MOSCOW BRANCH

5, STR.10, DONSKOY PROEZD 

MOSCOW, RUSSIA


10. Поле 53а: Счет Клиента

В этом поле указывается номер счета Клиента, который используется для расчетов по данной операции между Клиентом и Банком.

Формат поля

Опция В     [/D]/20!n  (Счет) 
Использование

Необязательное
Правила использования

Поле не обязательно для заполнения, если валюта счета для исполнения платежа совпадает с валютой самого платежа, указанный счет у Отправителя в АО «АЛЬФА-БАНК» единственный в этой валюте и Отправитель не обслуживает корреспондентские счета АО «АЛЬФА-БАНК» в валюте платежа.
Пример
:53B:/30109840900000000141
11. Поле 56а: Посредник

Указывается финансовая организация между Банком и Банком получателя, являющаяся банком-корреспондентом Банка получателя, через которую средства должны поступить в Банк получателя. 

Формат поля

	Опция A 
	[/34х] 
	(Идентификация стороны)

	
	4!a2!a2!c[3!c]
	(Код BIC)

	
	
	

	Опция D 
	[/34х]
	(Идентификация стороны)

	
	4*35x
	(Наименование и адрес)


Использование

Необязательное

Счет Посредника обслуживается в Банке

	Опция A 
	[/20!n]* 
	(Счет)

	
	4!a2!a2!c[3!c]
	(Код BIC)



	Опция D 
	/20!n 
	(Счет)

	
	4*35x 
	(Наименование)

	
	
	

	
	
	


Использование

Обязательное.

* Возможность исполнения платежа в отсутствие номера счета определяется Банком
Правила использования

Если Банком получателя является АО «АЛЬФА-БАНК», поле не заполняется.

Первая строка может быть использована для указания кода национальной клиринговой системы. Коды национальных клиринговых систем приведены в Приложении № 4.

Опция А является предпочтительной. 
Поле Посредник не является обязательным для заполнения. Однако, в случае необходимости указания реквизитов Посредника и, при этом отсутствия их в Заявлении, Банк самостоятельно определяет банк-корреспондент Банка-получателя, используя банковские справочники, а также иную информацию, имеющуюся в распоряжении Банка.
	Пример 1
	Пример 2


	:56A:BKTRUS33
	:56D://FW021001033

Deutsche Bank Trust Company Americas

60 Wall Street

New York, NY 10004

United States


12. Поле 57а: Банк получателя

Указывается финансовая организация, обслуживающая счет Получателя.

Формат поля

	Опция A 
	[/34х] 
	(Идентификация стороны)

	
	4!a2!a2!c[3!c]
	(Код BIC)

	
	
	

	Опция D 
	[/34х]
	(Идентификация стороны)

	
	4*35x
	(Наименование и адрес)


Использование

Необязательное

Счет Банка получателя обслуживается в Банке

	Опция A 
	[/20!n]* 
	(Счет)

	
	4!a2!a2!c[3!c]
	(Код BIC)




	Опция D 
	/20!n 
	(Счет)

	
	4*35x 
	(Наименование)


Использование

Обязательное

* Возможность исполнения платежа в отсутствие номера счета определяется Банком
Счет Получателя обслуживается в филиале Банка  (Примеры № 5, 6)

	Опция A 
	[/20!n] 
	(Идентификация стороны)

	
	4!a2!a2!c[3!c]
	(Код BIC)

	
	
	

	Опция D 
	/20!n
	(Идентификация стороны)

	
	4*35x
	(Наименование и адрес)


Использование

 Необязательное
Важно!
По платежам с реквизитами, недостаточными для однозначной идентификации Банка получателя, могут быть выставлены дополнительные комиссии сторонними банками, увеличены сроки исполнения платежей, а также возможны возвраты/непроведение платежей. 

Правила использования
Если Получателем/Банком получателя является АО «АЛЬФА-БАНК», поле не заполняется или используется опция A и указывается SWIFT код Банка: ALFARUMM.
Указание номера счета Банка получателя в Посреднике допускается только в случае указания реквизитов Посредника в поле 56.

Первая строка может быть использована для указания кода национальной клиринговой системы. Коды национальных клиринговых систем приведены в Приложении № 4.

При наличии дополнительных реквизитов Банка получателя (отделение, филиал и т.д.), данная информация указывается в поле 72 после кодового слова /АСС/.
Опция А является предпочтительной. 

	Пример 1
	Пример 2
	Пример 3


	:57А:PARXLV22
	:57A://CC123456789

BOFMCAM2
	:57D:/04407692

JSC CITADELE BANKA


REPUBLIKAS LAUKUMS

RIGA, LATVIA


	Пример 4
	Пример 5
	Пример 6

	
	
	

	:57D:/30109840200000001489

AKB INNOVACIYA


	:57D:/30301840700000001031

ALFA-BANK 

ST. PETERSBURG BRANCH 
	:57А:ALFARUM1002


13. Поле 59: Получатель

Указываются реквизиты клиента, в пользу которого осуществляется платеж.

Формат поля
	I. Опция без буквы 
	/34x 
	  (Счет либо IBAN)

	
	 4*35x
	(Наименование и адрес)


II. Опция F                   Строка 1      [/34x]              (Счет) 

                                      Строки 2-5  4*(1!n/33x)     (Номер)(Наименование, адрес)
Каждая из строк подполя 2 должна начинаться с одного из следующих номеров, после которого следует знак «/»:
	1/
	Наименование Получателя, 
	Наименование Получателя

	2/
	Адрес 
	Улица,  номер дома, (в случае необходимости) район, область.

	3/
	Страна и город
	Код страны по стандарту ISO 3166, слэш «/» и город; дополнительно могут указываться также почтовый индекс, штат, провинция и т.п.

	4/
	Дата рождения
	дата рождения в формате YYYYMMDD (год, месяц, день).

	5/
	Место рождения
	код страны по стандарту ISO 3166, далее — знак «/» и Место рождения.

	6/
	Идентификационный

номер клиента


	код страны по стандарту ISO 3166, далее — знак «/», присвоившая этот номер организация, далее — знак «/» и Идентификационный номер клиента.

	7/
	Национальный

идентификационный

номер 
	код страны по стандарту ISO 3166, далее — знак «/» и Национальный идентификационный номер.



	8/
	Дополнительная информация
	информация, не уместившаяся в строке 1 подполя «Идентификация стороны».




Использование

Обязательное.
Правила использования

Строки 1 и 3 подполя «Наименование, адрес» обязательны для заполнения.
Строки 4-8 необязательны для заполнения.
Каждый номер должен указываться на отдельной строке.

Номера указываются в порядке возрастания. 

Номера 1, 2 и 3 могут повторяться, но не более 2 раз.
Номер 4 не может использоваться без номера 5, и наоборот.
Счет Получателя обслуживается в Банке
	Без буквы опции 
	/20!n 
	(Счет)

	
	4*35x
	(Наименование)



Использование

Обязательное
Правила использования

Указание города и страны (наименование или код страны по стандарту ISO 3166) в адресе является обязательным. IBAN указывается без пробелов.
Отсутствие номера счета Получателя в Заявлении не исключает возможности осуществления платежа, однако, может вызвать задержку в получении перевода Получателем. 

Важно! При направлении платежей в пользу получателей, счета которых открыты в кредитных организациях стран Европейского Союза, кредитных организациях Объединенных Арабских Эмиратов (United Arab Emirates), а также кредитных организациях других стран, использующих счета в формате IBAN, указание IBAN получателя обязательно. В случае отсутствия IBAN получателя, некорректного указания IBAN получателя либо при указании номера счета получателя не в формате IBAN заявление на перевод в иностранное валюте будет принято АО «АЛЬФА-БАНК» к исполнению, при этом АО «АЛЬФА-БАНК» не несет ответственности за возможный возврат платежа банком бенефициара и удержание сторонними банками дополнительной комиссии из суммы перевода. 
	Пример 1
	Пример 2

	Пример 3

	:59:/BE62510007547061 

JOHANN WILLEMS 

RUE JOSEPH II, 19 

1040 BRUSSELS BELGIUM
	:59:/40702840504000010890

ZAO RALF GROUP 

MOSCOW, RUSSIA
	:59F:/40702810600000027688

1/OOO METEOR

2/GLUKHOOZERSKOE SHOSSE, 4

3/RU/G.SANKT-PETERBURG


14. Поле 70: Информация о платеже

Поле предназначено для указания Плательщиком информации, позволяющей Получателю идентифицировать принадлежность платежа к той или иной сделке. 

Важно!  Поле «Информация о платеже» заполняется с учетом требований, изложенных в разделе 3. настоящих Рекомендаций.
Формат поля
      4*35x
               (Свободный текст) 

Использование

Необязательное

Правила использования

Указанная в этом поле информация предназначена только для Получателя.

Может использоваться один из следующих кодов, который указывается между двумя знаками «/»:

· INV — счет-фактура (далее указываются дата, референс, и детали счета-фактуры);

· IPI — уникальный референс, который определяет связанные международные платежные инструкции (далее может следовать до 20 знаков);

· RFB — референс для Получателя (далее может следовать до 16 знаков);

· ROC — референс Плательщика.

При заполнении данного поля может использоваться несколько референсов, при этом они должны разделяться знаком «//». Коды между двумя однородными референсами не повторяются.

Пример
:70:/INV/061018/SDF-06//12345///ROC/09YQ
15. Поле 71А: Детали расходов

В этом поле определяется, какая из сторон будет нести расходы по операции. 

Формат поля
Опция A              3!a         (Код) 

Использование

Обязательное

Правила использования 

Варианты удержания комиссий за исполнение платежа следующие:

· OUR — Клиент оплачивает комиссию Банка, а также комиссии банков, участвующих в проведении данного платежа;

· BEN — комиссии банков, участвующих в проведении данного платежа, будут взиматься из суммы перевода;

· SHA — Клиент оплачивает комиссию Банка, а комиссии банков, участвующих в проведении платежа, в случае их возникновения, будут взиматься из суммы перевода.

Важно!
Если в поле указано «OUR», это значит, что только Банк-корреспондент Банка выполнит платеж в полной сумме, а последующие участники цепочки платежа могут взимать свою комиссию из суммы, т.е. за счет Получателя, что связано с особенностями функционирования платежной системы США.

При указании «OUR» так же возможно выставление запросов на оплату расходов от банков — участников платежной цепочки.

Пример
:71A:OUR

16. Поле 71F: Расходы

Указываются валюта и сумма расходов по платежу, которые были вычтены из суммы перевода Клиентом. 

Формат поля
Опция F               3!a15d               (Валюта) (Сумма)

Использование

Необязательное

Правила использования
Целая часть суммы должна содержать не менее одной цифры. Запятая между целой и дробной частью указывается обязательно и включается в максимально разрешенную длину. 
 Данное поле не используется, если поле 71A содержит код «OUR» и является необязательным, если поле 71A содержит код «SHA».

Пример
:71F:EUR10,00

17. Поле 72: Информация Клиента Банку

Дополнительная информация для Банка или для другой указанной стороны.

Формат поля
	       6*35x

	(Свободный текст — Структурированный формат)


Должны использоваться следующие форматы строк

	Строка 1
	/3!а/[дополнительная информация]
	(Код)(Дополнительная информация)

	Строки 2-6


	[//продолжение дополнительной информации]

или

/3!а/[дополнительная информация]
	


Использование

Необязательное

Правила использования
Данное поле заполняется с использованием следующих кодовых слов:

· ACC — следующие далее инструкции предназначены для Банка получателя;

· INT — следующие далее инструкции предназначены для Посредника;

· REC — следующие далее инструкции предназначены для Банка.

Каждый элемент информации должен начинаться с кода, определяющего, кому эта информация предназначена. Все коды указываются между знаками «/» в начале строки. Если свободный текст, относящийся к предшествующему коду, продолжается на следующей строке (строках), то он должен начинаться со знака «//» на новой строке.

Пример
:72:/ACC/FFC BANK HANDLOW

//W WARSZAWIE

//S.A. O.WROCLAW POLAND
18. Поле 77В: Обязательная отчетность

Указывается код (коды) информации для государственных и/или контролирующих органов, которая требуется властями в стране Банка или Клиента.

Формат поля
Опция В              3*35x
(Свободный текст)

Помимо свободного текста могут использоваться следующие форматы строк:

	Строка 1
	/8!а/2!а[//дополнительная информация]
	(Код)(Страна)(Свободный текст)

	Строки 2-3


	[//продолжение дополнительной информации]
	


Использование

Необязательное

Правила использования
В случаях, когда требуется определить страну пребывания либо Плательщика, либо Получателя, могут использоваться следующие коды, которые указываются между двумя знаками «/»:

· BENEFRES — страна пребывания Получателя;

· ORDERRES — страна пребывания Плательщика.

Страна определяется кодом страны по стандарту ISO 3166 Плательщика или Получателя.

Пример
:77В:/ORDERRES/BE//MEILAAN 1,  9000 GENT
5. Рекомендации по заполнению полей МТ200

Область применения МТ200: формат МТ200 служит для передачи платежных инструкций о переводе денежных средств со счета Плательщика – кредитной организации на другой принадлежащий Плательщику счет в иной финансовой организации.
19. Поле 20: Референс

Указывается референс, присвоенный Клиентом для однозначной идентификации данного сообщения. 

Формат поля

16х

Использование

Обязательное
Правила использования

Поле не должно начинаться и заканчиваться знаком «/» или содержать знак «//».
Поле не должно начинаться знаком «+».
Пример
:20:REF123

20. Поле 32А: Дата валютирования/Код валюты/Сумма 

Указывается дата валютирования платежа (дата списания средств со счета Клиента), валюта (буквенный код валюты)
 и сумма
, подлежащая переводу.

Формат поля

Опция A           6!n3!a15d      (Дата) (Валюта) (Сумма)

Использование

Обязательное

Правила использования
Дата должна быть действительной датой, выраженной в формате ГГММДД. Целая часть суммы должна содержать хотя бы одну цифру. Запятая между целой и дробной частью указывается обязательно и включается в максимально разрешенную длину. Количество знаков в дробной части не должно превышать максимально допустимого для данной валюты.

Пример 

:32A:170414USD5000,00

21. Поле 53B: Счет Клиента

В этом поле указывается номер счета Клиента, который используется для расчетов по данной операции между Клиентом и Банком.

Формат поля

Опция В     [/D]/20!n  (Счет) 
Использование

Необязательное
Правила использования 

Поле не обязательно для заполнения, если валюта счета для исполнения платежа совпадает с валютой самого платежа, указанный счет у Отправителя в АО «АЛЬФА-БАНК» единственный в этой валюте и Отправитель не обслуживает корреспондентские счета АО «АЛЬФА-БАНК» в валюте платежа.
Пример
:53B:/30109840900000000141

22. Поле 56а: Посредник

Указывается финансовая организация между Банком и Банком получателя, являющаяся банком-корреспондентом Банка получателя, через которую средства должны поступить в Банк получателя. 
Формат поля

	Опция A 
	[/34x]
	(Идентификация стороны)

	
	4!a2!a2!c[3!c]
	(Код BIC)

	Опция D 
	[/34x]
	(Идентификация стороны)

	
	4*35x
	(Наименование и адрес)


Использование

Необязательное

Первая строка может быть использована для указания кода национальной клиринговой системы. Коды национальных клиринговых систем приведены в Приложении № 4.

Опция А является предпочтительной. 
Важно! В целях скорейшего зачисления денежных средств на счет Получателя в валюте, отличной от национальной валюты Банка получателя, указание Посредника является обязательным.

	Пример 1
	Пример 2


	:56A:BKTRUS33
	:56D://FW021001033

Deutsche Bank Trust Company Americas

60 Wall Street

New York, NY 10004

United States


23. Поле 57а: Банк получателя

Указывается финансовая организация, куда должны быть переведены средства Плательщика.
Формат поля

	Опция A 
	[/34x]
	(Идентификация стороны)

	
	4!a2!a2!c[3!c]
	(Код BIC)

	Опция D 
	[/34x]
	(Идентификация стороны)

	
	4*35x
	(Наименование и адрес)


Использование

Обязательное
Правила использования
Первая строка может быть использована для указания кода национальной клиринговой системы. Коды национальных клиринговых систем приведены в Приложении № 4.

Указание номера счета Банка получателя в Посреднике допускается только в случае указания реквизитов Посредника в поле 56.

В случае необходимости указания счета Получателя в Банке получателя необходимо использовать формат МТ202. 

Опция А является предпочтительной. 
	Пример 1
	Пример 2
	Пример 3

	
	
	

	:57А:PARXLV22
	:57A://CC123456789

BOFMCAM2
	:57D:/04407692 

JSC CITADELE BANKA

2A REPUBLIKAS LAUKUMS

RIGA, LATVIA


24. Поле 72: Информация Клиента Банку

Дополнительная информация для Банка или для другой указанной стороны. 
Важно!  Поле «Информация Клиента Банку» заполняется с учетом требований, изложенных в разделе 3. настоящих Рекомендаций.
Формат поля

	       6*35x

	(Свободный текст — Структурированный формат)


Должны использоваться следующие форматы строк

	Строка 1
	/3!а/[дополнительная информация]
	(Код)(Дополнительная информация)

	Строки 2-6


	[//продолжение дополнительной информации]

или

/3!а/[дополнительная информация]
	


Использование

Необязательное.

Правила использования
Может использоваться один из следующих кодов:

· ACC — следующие инструкции предназначены для Банка получателя;

· INT — следующие далее инструкции предназначены для Посредника;

· REC — следующие далее инструкции предназначены для Банка.

Каждый элемент информации должен начинаться с кода, определяющего, кому эта информация предназначена. Все коды указываются между знаками «/» в начале строки. Если свободный текст, относящийся к предшествующему коду, продолжается на следующей строке (строках), то он должен начинаться со знака «//» на новой строке.

6. Рекомендации по заполнению полей МТ202

Область применения МТ202: формат МТ202 служит для передачи платежных инструкций о переводе денежных средств в случаях, когда и Плательщик, и Получатель являются кредитными организациями.

25. Поле 20: Референс

Указывается референс, присвоенный Клиентом для однозначной идентификации данного сообщения. 

Формат поля

16х

Использование

Обязательное.
Правила использования

Поле не должно начинаться и заканчиваться знаком «/» или содержать знак «//».
Поле не должно начинаться знаком «+».
Пример

:20:REF123

26. Поле 21: Связанный референс

В этом поле содержится ссылка на референс связанной операции.  
Формат поля

16х

Использование

Обязательное.

Правила использования

Поле не должно начинаться и заканчиваться знаком «/» или содержать знак «//».

Следует использовать код «NONREF» в случаях, если Клиент осуществляет перевод денежных средств для подкрепления собственного корреспондентского счета или связанный референс отсутствует.

Если сообщение МТ202 связано с сообщением МТ103, то в этом поле указывается референс Клиента из поля 20 сообщения МТ103.

Во всех остальных случаях это поле должно содержать ссылку на связанную операцию, которая была бы понятна Получателю.

Пример

:21:NONREF
27. Поле 32А: Дата валютирования/Код валюты/Сумма 

Указывается дата валютирования платежа (дата списания средств со счета Клиента), валюта (буквенный код валюты)
 и сумма
, подлежащая переводу.

Формат поля

Опция A           6!n3!a15d      (Дата) (Валюта) (Сумма)

Использование

Обязательное.

Правила использования
Дата должна быть действительной датой, выраженной в формате ГГММДД. Целая часть суммы должна содержать хотя бы одну цифру. Запятая между целой и дробной частью указывается обязательно и включается в максимально разрешенную длину. Количество знаков в дробной части не должно превышать максимально допустимого для данной валюты.

Пример 

:32A:170215USD5000,00

28. Поле 52а: Плательщик

В этом поле определяется финансовая организация — Плательщик, в тех случаях, когда она отлична от Клиента.

Формат поля

	Опция A
	[/34x]
	(Идентификация стороны)

	
	4!a2!a2!c[3!c]
	(Код BIC)

	
	
	

	Опция D 
	[/34х]
	(Идентификация стороны)

	
	4*35x
	(Наименование, адрес)


Использование

Необязательное
Правила использования

Данное поле подлежит заполнению только в случае, если Плательщиком является филиал Клиента.

Первая строка может быть использована для указания кода национальной клиринговой системы. Коды национальных клиринговых систем приведены в Приложении № 4.

Адрес указывается с новой строки, после наименования и должен содержать, по крайней мере, город и страну.
Опция A является предпочтительной.

	Пример 1
	Пример 2

	
	

	:52A:SABRRUMMTN1
	:52D:BANK OF INTERNATIONAL BUSINESS,

MOSCOW BRANCH 

5, STR.10, DONSKOY PROEZD

MOSCOW, RUSSIA


29. Поле 53B: Счет Клиента

В этом поле указывается номер счета Клиента, который используется для расчетов по данной операции между Клиентом и Банком.

Формат поля

Опция В     [/D]/20!n  (Счет) 
Использование

 Необязательное
Правила использования 

Поле не обязательно для заполнения, если валюта счета для исполнения платежа совпадает с валютой самого платежа, указанный счет у Отправителя в АО «АЛЬФА-БАНК» единственный в этой валюте и Отправитель не обслуживает корреспондентские счета АО «АЛЬФА-БАНК» в валюте платежа.
Пример
:53B:/30109840900000000141

30. Поле 56а: Посредник

Указывается финансовая организация между Банком и Банком получателя, являющаяся банком-корреспондентом Банка получателя, через которую средства должны поступить в Банк получателя. 
Формат поля

	Опция A 
	[/34x]
	(Идентификация стороны)

	
	4!a2!a2!c[3!c]
	(Код BIC)

	Опция D 
	[/34x]
	(Идентификация стороны)

	
	4*35x
	(Наименование и адрес)


Использование

Необязательное

Счет Посредника обслуживается в Банке
	Опция A 
	[/20!n]*
	(Идентификация стороны)

	
	4!a2!a2!c[3!c]
	(Код BIC)


	Опция D 
	/20!n 
	(Счет)

	
	4*35x 
	(Наименование )


Использование

Обязательное

* Возможность исполнения платежа в отсутствие номера счета определяется Банком
Правила использования

Если Банком получателя является АО «АЛЬФА-БАНК», поле не заполняется.

Первая строка может быть использована для указания кода национальной клиринговой системы. Коды национальных клиринговых систем приведены в Приложении № 4.

Опция А является предпочтительной. 

Поле Посредник не является обязательным для заполнения. Однако, в случае необходимости указания реквизитов Посредника и, при этом отсутствия их в Заявлении, Банк самостоятельно определяет банк-корреспондент Банка-получателя, используя банковские справочники, а также иную информацию, имеющуюся в распоряжении Банка.
	Пример 1
	Пример 2


	:56A:BKTRUS33
	:56D://FW021001033

Deutsche Bank Trust Company Americas

60 Wall Street

New York, NY 10004

United States


31. Поле 57а: Банк получателя

Указывается финансовая организация, обслуживающая счет Получателя.

Формат поля

	Опция A 
	[/34x]
	(Идентификация стороны)

	
	4!a2!a2!c[3!c]
	(Код BIC)

	Опция D 
	[/34x]
	(Идентификация стороны)

	
	4*35x
	(Наименование и адрес)


Использование

Необязательное
Счет Банка получателя обслуживается в Банке
	Опция A 
	[/20!n]*
	(Идентификация стороны)

	
	4!a2!a2!c[3!c]
	(Код BIC)


	Опция D             
	/20!n 
	(Счет)

	
	4*35x 
	(Наименование)


Использование

Обязательное

* Возможность исполнения платежа в отсутствие номера счета определяется Банком
Важно!
По платежам с реквизитами, недостаточными для однозначной идентификации Банка получателя, могут быть выставлены дополнительные комиссии сторонними банками, увеличены сроки исполнения платежей, а также возможны возвраты/непроведение платежей. 

Правила использования

Если Получателем/Банком получателя является АО «АЛЬФА-БАНК», поле не заполняется или используется опция A и указывается SWIFT код Банка: ALFARUMM.

Указание номера счета Банка получателя в Посреднике допускается только в случае указания реквизитов Посредника в поле 56. Первая строка может быть использована для указания кода национальной клиринговой системы. Коды национальных клиринговых систем приведены в Приложении №4.

Опция А является предпочтительной. 
	Пример 1
	Пример 2
	Пример 3
	Пример 4


	:57А:PARXLV22
	:57A://CC123456789

BOFMCAM2
	:57D:/04407692 

JSC CITADELE BANKA

2A REPUBLIKAS LAUKUMS

RIGA, LATVIA 
	:57D:/30109840200000001489

AKB INNOVACIYA




32. Поле 58а: Получатель

Указываются реквизиты финансовой организации — получателя средств.

Формат поля

	Опция A 
	[/34x]

4!a2!a2!c[3!c]
	(Идентификация стороны) 

(Код BIC)

	Опция D 
	[/34x]

4*35x 
	(Идентификация стороны)

(Наименование и адрес)


Использование

Обязательное

Счет Получателя обслуживается в Банке
	Опция D 
	/20!n 
	(Счет)

	
	4*35x 
	(Наименование)


Использование

Обязательное
Правила использования

Первая строка может быть использована для указания кода национальной клиринговой системы. Коды национальных клиринговых систем приведены в Приложении № 4.

Опция А является предпочтительной.

	Пример 1
	Пример 2
	Пример 3

	:58A:ALBARUMM
	:58D:/30109840300000000222

JSC ALBA-BANK

10, Lenina ul

Moscow, Russia
	:58A://CC123456789

BOFMCAM2

	Пример 4
	Пример 5

	

	:58D:/04407692 

JSC CITADELE BANKA

2A REPUBLIKAS LAUKUMS 
RIGA, LATVIA 
	:58D:/30109840200000001489

AKB INNOVACIYA


	


33. Поле 72: Информация Клиента Банку

Дополнительная информация для Банка или для другой указанной стороны. 
Важно!  Поле «Информация Клиента Банку» заполняется с учетом требований, изложенных в разделе 3. настоящих Рекомендаций.
Формат поля

	6*35x

	(Свободный текст — Структурированный формат)


Должны использоваться следующие форматы строк
	Строка 1
	/3!а/[дополнительная информация]
	(Код)(Дополнительная информация)

	Строки 2-6


	[//продолжение дополнительной информации]

или

/3!а/[дополнительная информация]
	


Использование

Необязательное

Правила использования
Может использоваться один из следующих кодов:

· ACC — следующие инструкции предназначены для Банка получателя;

· BNF — следующая далее информация предназначена для Получателя;

· INT — следующие далее инструкции предназначены для Посредника;

· REC — следующие далее инструкции предназначены для Банка.

Каждый элемент информации должен начинаться с кода, определяющего, кому эта информация предназначена. Все коды указываются между знаками «/» в начале строки. Если свободный текст, относящийся к предшествующему коду, продолжается на следующей строке (строках), то он должен начинаться со знака «//» на новой строке.

Пример
:72:/BNF/SETTLEMENT WITH

//WESTERN UNION
7. Специфика заполнения Заявления при переводе средств в ограниченно конвертируемой валюте, если счет Получателя не обслуживается в Банке
7.1. Белорусские рубли (BYN).

В соответствующих полях Заявления должны быть дополнительно указаны следующие реквизиты:

· поле «Посредник» - 8-значный или 11-значный BIC или SWIFT-код, если банком-корреспондентом банка получателя является белорусский банк;  

· поле «Банк получателя» —  8-значный или 11-значный BIC или SWIFT-код, если банком получателя является белорусский банк;

· поле «Получатель»:

- счет получателя средств в формате IBAN (28 знаков),
-  УНН (учетный номер налогоплательщика) получателя средств;

· поле «Информация о платеже» — наименование товара, оказанных услуг, №№ и суммы товарных документов.

· специальный счет, если платеж совершается в пользу бюджетной организации Белоруссии;
Важно! Подробная информация о порядке оформления платежей в Республику Беларусь размещена на сайте Банка https://alfabank.ru/f/1/financial/correspondent/recommendation/
7.2.
Казахские тенге (KZT).

В соответствующих полях Заявления должны быть дополнительно указаны  следующие реквизиты:

· поле «Банк получателя» — Код BIC;

· поле «Получатель»:  
— ИИК/IIK - 20-значный счет бенефициара, 
— БИН/BIN или ИИН/IIN, где:
БИН/BIN – 12-значный бизнес идентификационный номер, для юридических лиц; 

ИИН/IIN – 12-значный индивидуальный идентификационный номер, для физических лиц и индивидуальных предпринимателей;
· поле «Назначение платежа» — специальные коды (ЕКНП/EKNP):

— КОд/KOd – 2-значный код отправителя денег;
— КБе/KBe - 2-значный код бенефициара;
— КНП/KNP - 3-значный код назначения платежа.
Важно! В случае осуществления бюджетных и таможенных платежей необходимо указывать КБК/KBK – 6-значный код бюджетной классификации.

В случае отсутствия в Заявлении информации, указанной в данном разделе, АО «АЛЬФА-БАНК» не несет ответственность за возможный возврат платежа.
8. Специфика заполнения Заявления при переводе средств в китайских юанях (код валюты – CNY).
При оформлении платежей в китайских юанях (код валюты - CNY) необходимо соблюдать правила, определенные с учетом требований Народного Банка Китая и банков–корреспондентов в Китае.

 8.1.  Если платеж в китайских юанях осуществляется в банк получателя (бенефициара), находящийся за пределами Китая (например, в российский банк), рекомендуем указать банк-посредник на территории Китая в поле 56 «Посредник» Заявления на перевод.
Если в реквизитах предоставлен номер CNAPS (China National Advanced Payment System – Китайская национальная платежная система) китайского банка, в строке «Счет» поля 57 «Банк получателя» или поля 56 «Посредник» - указывается 14-значный номер CNAPS (China National Advanced Payment System), в котором первые 2 знака всегда CN.

Пример 1:
:57A:/CN102311762100

ICBKCNBJJSP

Пример 2:

:57D:/ CN102311762100

INDUSTRIAL AND COMMERCIAL BANK OF C

INA (JIANGSU PROVINCIAL BRANCH)

NANJING CHINA

Важно! В случае отсутствия или некорректного указания номера CNAPS Заявление на перевод будет принято Банком к исполнению, при  этом, Банк не несет ответственности за возможный возврат платежа банком бенефициара, увеличение срока исполнения платежа и удержание дополнительной комиссии из суммы перевода.

8.2. В поле 70 «Информация о платеже» необходимо указывать номер счета/invoice или номера других документов при расчетах по коммерческим операциям, а также информацию, передающую экономический смысл платежа.

8.3. В поле 72 «Информация Клиента Банку» необходимо  указывать код идентификации характера осуществляемого платежа в соответствии с назначением платежа.

Важно! Без Кода идентификации платеж в китайских юанях Банком не исполняется!

Код идентификации необходимо указывать в соответствии с назначением платежа (см. Таблицу 1.):

Таблица 1.

	Операция и описание

	Кодовое слово


	
	

	Трансграничный перевод, связанный с торговлей товарами. Оплата за товар, включая операции индивидуальных предпринимателей, закупки любого характера, оплата по документарным аккредитивам, инкассо, авансовые платежи и пр.
	/PYTR/GOD/

	Трансграничный перевод, связанный с торговлей услугами. Оплата за услуги, включая операции индивидуальных предпринимателей, услуги любого характера (связи, транспортные, строительные, установочные, страховые, финансовые, компьютерные, жилищно-коммунальные, информационные, аренда, лицензионные, рекламные, аудиторские, бронирование, спортивно-развлекательные, научно-исследовательские, медицинские, регистрации и пр.)
	/PYTR/STR/

	Операция и описание
	Кодовое слово

	
	

	Трансграничный перевод, связанный с движением капитала (кроме долговых обязательств). Операции с нефинансовыми активами, изменение капитала (увеличение/уменьшение), прямые инвестиции, инвестиции акционеров, кредитование, операции FDI, RQFII, ценные бумаги и пр.
	/PYTR/CTF/

	Прочие переводы.  Доходы (заработная плата, доход от инвестиционной деятельности) и переводы денежных средств на текущие расходы (не связанные с арендой недвижимости или без дополнительных условий; платежи в другие страны, связанные с перечислением налогов, компенсаций, штрафов, перечислением членских взносов, оплатой наемной рабочей силы сроком свыше одного года, периодические платежи). Пожертвования на благотворительную деятельность (некоммерческие организации). Возврат средств по трансграничным платежам. Прочие.
	/PYTR/ОTF/

	Межбанковские платежи. Операции, осуществляемые финансовыми учреждениями.
	/PYTR/FTF/

	 Платеж, осуществляемый физическим лицом*. Трансграничный платеж, осуществляемый физическим лицом.
	/PYTR/R MT/


Пример:                                                                                                                                                                                                         

72:/PYTR/GOD/
//NARRATIVETEXT
//NARRATIVETEXT

* Платеж, осуществляемый физическим лицом, разрешен, если отправитель и получатель - это одно и то же лицо, которое является гражданином Гонконга (лимит 80000 юаней в день), гражданином Макао (лимит 50000 юаней в день), а также, если отправитель и получатель - это разные лица, которые являются гражданами Тайваня (лимит 80000 юаней в день). Платежи, осуществляемые физическими лицами, за товары и услуги разрешены при наличии подтверждающих документов: контракт, инвойс, товарно-распорядительный документ; максимальный предел суммы перевода за товары/услуги не установлен, но сумма перевода не должна превышать фактическое значение, указанное в подтверждающем документе.

Банк оставляет за собой право изменять структуру кода идентификации характера осуществляемого платежа, согласно требованиям банка-корреспондента, через который будет отправлен перевод, сохранив экономическую сущность кодового слова.
9. Приложения

ПРИЛОЖЕНИЕ 1

Примеры заполнения Заявлений в системах SWIFT/TELEX (MT 103)

	Счет

Получателя 

обслуживается в Банке
	Платеж, оформленный с использованием BIC кода Посредника и Банка получателя

	:20:REF555

:23B:CRED

:32A: 170215USD20000,

:50K:KLIENT-1 LTD

INN7712345678

12, TVERSKAYA UL

MOSCOW, RUSSIA

:59:/40702840101200000501

KLIENT-2 LTD

11, TVERSKAYA UL

MOSCOW,RUSSIA

:70:PAYMENT

:71A:OUR
	:20:REF556

:23B:CRED

:32A: 170215USD20000,

:50K:KLIENT-4 LTD 

BIN123456789012

5 KOMSOMOLSKAYA UL

ALMATY, KAZAKHSTAN

:52D:OAO BANK-2

ALMATY BRANCH 

KAZAKHSTAN

:53B:/30111840500000021001

:56A:BKCHUS33

:57A:BKCHCNBJ

:59:/CN73C0306912145011783280555
KLIENT-3 LTD

123, ZHENHUA STR

NANJING,CHINA

:70:CURRENT EXPENSES

:71A:OUR

:72:/ACC/FFC BANK OF CHINA, 

//NANJING BRANCH, BEIJING,

//CHINA




 
ПРИЛОЖЕНИЕ 2

Примеры заполнения Заявлений в системах SWIFT/TELEX (МТ200/ MT202)
	МТ200


	МТ202

	:20:35809090908

:32A:170517USD30000,00

:57A:CHASUS33


	:20:DC110527-561

:21:ORDER-838

:32A:170517USD15000,

:53B:/30111840000000000123

:56A:BKTRUS33XXX

:57A:/04414139

RSLBRUMMXXX

:58A:/30111840000000000123

DOSSKG22

:72:/BNF/TRANSFER OF OWN FUNDS 




 ПРИЛОЖЕНИЕ 3
 Национальные клиринговые системы
Национальные клиринговые системы

Когда строка идентификации стороны используется для указания кода национальной клиринговой системы, должны использоваться следующие коды, перед которыми ставится двойной слэш «//»:

с опцией А

	Отображение в стандарте SWIFT
	Наименование клиринговой системы

	AT 5!n
	Austrian Bankleitzahl

	AU 6!n
	Australian Bank State Branch (BSB) Code

	BL 8!n 
	German Bankleitzahl

	CC 9!n
	Canadian Payments Association Payment Routing Number

	ES 8…9n
	Spanish Domestic Interbanking Code

	FW без 9-значного кода 
	Заплатить через Fedwire

	GR 7!n
	HEBIC (Hellenic Bank Identification Code)

	HK 3!n
	Bank Code of Hong Kong

	IE 6!n
	Irish National Clearing Code (NSC)

	IN 11!с 
	Indian Financial System Code (IFSC)

	IT 10!n
	Italian Domestic Identification Code

	NZ 6!n
	New Zealand National Clearing Code 

	PT 8!n
	Portuguese National Clearing Code

	RT
	Заплатить через систему валовых расчетов в режиме реального времени

	SC 6!n
	UK Domestic Sort Code

	ZA 6!n
	South African National Clearing Code


с опцией D
	Отображение в стандарте SWIFT
	Наименование клиринговой системы

	AT 5!n
	Austrian Bankleitzahl

	AU 6!n
	Australian Bank State Branch (BSB) Code

	BL 8!n
	German Bankleitzahl

	CC 9!n
	Canadian Payments Association Payment Routing Number

	CH 6!n
	CHIPS Universal Identifier

	CP 4!n
	CHIPS Participant Identifier

	ES 8…9n
	Spanish Domestic Interbanking Code

	FW 9!n
	Fedwire Routing Number

	GR 7!n
	HEBIC (Hellenic Bank Identification Code)

	HK 3!n
	Bank Code of Hong Kong

	IE 6!n
	Irish National Clearing Code (NSC)

	IN 11!с
	Indian Financial System Code (IFSC)

	IT 10!n
	Italian Domestic Identification Code

	NZ 6!n
	New Zealand National Clearing Code (используется только в сообщениях категории 1)

	PT 8!n
	Portuguese National Clearing Code

	RT
	Система валовых расчетов в режиме реального времени

	SC 6!n
	UK Domestic Sort Code

	SW 3…5n
	Swiss Clearing Code (BC Code)

	SW 6!n
	Swiss Clearing Code (SIC Code)

	ZA 6!n
	South African National Clearing Code


В тех случаях, когда используется один из кодов: //FW (с 9-значным кодом или без него), //AU, //CP, //IN или //RT, — этот код может быть указан в Поручении только один раз, в том из полей 56а, 57а или 58а, которое первым стоит в сообщении.

Указанные выше коды национальных клиринговых систем являются эффективным средством для автоматизированной обработки платежа Банком-корреспондентом только при отправке платежных сообщений в банки, расположенные в странах, где действует данная национальная клиринговая система. Например, при направлении перевода в долларах США через американский банк в пользу Бенефициара, находящегося в Европе, код национальной клиринговой системы европейской страны не является достаточным для автоматической маршрутизации платежа. В этом случае для автомаршрутизации платежа американскому Банку-корреспонденту требуется указать BIC код банка бенефициара или код в системе CHIPS Universal Identifier.

Буквенные обозначения, указанные перед цифровыми кодами, являются стандартной аббревиатурой кодов, принятых для составления платежных сообщений SWIFT. На практике нередки случаи, когда иностранные банки используют в кодах национальной платежной системы буквенные символы, не совпадающие со стандартами SWIFT.

Например, обозначению “ABA 999999999” соответствует сокращение от American Banking Association, но фактически является кодом “Fedwire Routing Number” и в стандарте SWIFT будет выглядеть как FW999999999.

Встречаются также обозначения типа “CPA routing number 999999999”, которые являются ссылкой на код “Canadian Payment Association”.

Обозначение BLZ 88888888 является ссылкой на “Bankleitzahl” и в стандарте SWIFT выглядит как BL88888888.

Если количество цифр в коде национальной клиринговой системы не соответствует указанным в таблице, это является ошибкой в реквизитах и служит основанием для возврата Заявления Плательщику.

� Указывается в соответствии с Общероссийским классификатором валют ОК 014-2000





� Необходимо учитывать, что в безналичных расчетах у ряда валют нет разменной монеты (например, в японских йенах (JPY) и турецких лирах (TRY)).
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